Напротив, брызжа слюной, неистовствовал охранник. Вэй Шу нахмурился и сделал несколько шагов назад. 
Лучший жилой комплекс? 
И это всё? 
Взглянув на Юньтун Яюань еще раз, Вэй Шу нахмурился еще сильнее. 
Заметив, что парень перед ним молчит, охранник вообразил, будто того разоблачили и он теперь не смеет слова сказать, и это раззадорило его еще больше. 
— Такая мелюзга, а уже ничему хорошему не учится. На днях жильцы жаловались на пропажу вещей. Я уверен, это всё ваша шайка! Вечно околачиваетесь тут, высматриваете, не выломать ли кирпич или не отколупать ли кусок штукатурки. Ни стыда, ни совести у вас нет…
Вэй Шу проигнорировал брань старика, нашел дерево, чтобы укрыться в тени, и позвонил Вэй Юй. 
— Брат, ты дошел? — раздался тоненький голос, еще не успевший утратить детскую мягкость. 
Пиная дорожный камешек, Вэй Шу ответил: 
— Охранник не пускает, требует пропуск. 
— У каких ты ворот? Я сейчас приду. 
Вэй Шу лениво покосился на старика. Тот всё еще стоял, подбоченясь, будто ждал, что парень сейчас с позором сбежит. 
Вскинув взгляд на вывеску над воротами, Вэй Шу усмехнулся: 
— Северные ворота. 
В трубке послышались гудки. Вэй Шу убрал телефон в карман и едва заметно улыбнулся. 
Надо же было ему поверить байкам водителя о доброте и душевности жителей маленького города. 
В каком лесу ни окажись — везде птицы свои, и всякие встречаются. 

Вэй Юй пришла быстро, сбежала по лестнице почти бегом. 
Девочке только-только исполнилось двенадцать, она была еще совсем крошечной, с ясными, чистыми глазами и фарфорово-белой кожей — миловидная и вызывающая симпатию. Даже в таком юном возрасте было видно, что ее внешность — редкость. 
Она забрала у Вэй Юй пропуск, закрыла ворота, а в следующую секунду, прямо на глазах у остолбеневшего охранника, снова приложила пропуск к считывателю. 
Вэй Шу даже не взглянул, какое выражение лица было у старика — аппетита это всё равно не прибавляло. 

Солнце висело в зените, повсюду мелькали тени. 
Вэй Юй ступала по стыкам между плитками, ее голос звучал радостно: 
— Брат, ты взял что-нибудь перекусить? 
— Там только одежда, всё остальное — твое. 
Вэй Шу, кативший чемодан, выпрямился. Глядя на то, как девочка подпрыгивает при ходьбе, он спросил: 
— Ты выбрала школу? 
Вэй Юй широко улыбнулась — ее прекрасные глаза изогнулись в полумесяцы, — кажется, она была очень довольна выбором: 
— Выбрала. Чанцзюнь — лучшая средняя школа в округе. 
— И куда госпожа Цю планирует меня пристроить? — Вэй Шу нажал кнопку лифта. 
Цифры этажей быстро менялись, но ответа не последовало. 
Наконец, Вэй Юй тихо произнесла: 
— Брат. 
Вэй Шу закатил чемодан в лифт и повернулся к сестре: 
— Что такое? 
Вэй Юй смотрела под ноги. Солнечный свет падал сквозь редкую челку прямо на ее нахмуренные брови. 
— Старшая школа, ближайшая к Чанцзюню... — она опустила голову, словно боясь произнести это вслух, и глухо добавила: — Чэнъюй. 
— Ну и что? С чего ты так расстроилась? — Вэй Шу легонько хлопнул ее по плечу и рассмеялся. — У тебя лицо стало как булочка, так некрасиво. 
— Это худшая старшая школа в Чучэне, — голос Вэй Юй был едва слышен. 
Вэй Шу замер на пару секунд, опешив. 
Что за нелепая география? Почему прямо рядом с лучшей средней школой находится худшая старшая? 
Это же просто абсурд. 
Впрочем, принять это оказалось не так уж сложно. Никаких особенных эмоций он не испытал, наоборот — на душе стало на удивление спокойно. Он потрепал сестру по мягким волосам и улыбнулся: 
— Ну и что, что худшая? С моими способностями я в любом месте смогу подготовиться к поступлению в лучший университет. 
Он не винил госпожу Цю. В конце концов, если бы не Вэй Юй, не было бы и его самого. 
Он жил ради того, чтобы оберегать сестру. 
Его персиковые глаза слегка сощурились, взгляд стал мягким: 
— Не вини себя. Вини только это дурацкое место, где лучшая средняя и худшая старшая школы оказались по соседству. 
Настроение Вэй Юй не стало лучше, но она всё же тихо кивнула. 
— Умница, — похвалил ее Вэй Шу. 

Госпожа Цю уже ждала их у выхода из лифта. 
Увидев сына, с которым не встречалась целый месяц, она по привычке взмахнула рукой и хлопнула его по плечу, изображая гнев: 
— Я тебе говорила приехать пораньше, а ты ни в какую — обязательно нужно дождаться последнего дня перед школой! Совсем от рук отбился, раньше за тобой такого не замечала. Ни звонков, ни видеосвязи, даже в социальных сетях от родителей скрываешься. 
Вэй Шу тихо пробормотал: 
— Были вещи и похуже, о которых ты не знаешь. 
— Что? — она не расслышала. 
Вэй Шу поджал губы, сделал послушное лицо, но тут же спрятал его и отрезал: 
— Я не пользуюсь WeChat. 
Он толкнул дверь квартиры. Колесики чемодана проехались по коврику и вдруг замерли. Вэй Шу вскинул брови. 
Двухуровневый пентхаус — неудивительно, что охранник у северных ворот так гордо называл этот комплекс лучшим в Чучэне. Вполне неплохо. 
Госпожа Цю стояла у дверного проема, ожидая похвалы: 
— Ну как? Квартиру я сама выбирала, и мебель тоже. 
Как только она договорила, приподнятые брови Вэй Шу опустились, а улыбка застыла на лице. 
Рука, державшая ручку чемодана, дрогнула. 
Вэй Шу взлетел по лестнице, перепрыгивая через ступеньки. Сердце сжалось — словно кто-то стиснул его в кулаке, не давая вздохнуть. 
Он хватался за ручки дверей. Первая, вторая, третья. 
Как и ожидалось: в комнатах всё было розовым. 
Напускное спокойствие разбилось. Вэй Шу повысил голос: 
— Мама! 
— Что случилось? 
Дыхание участилось. Вэй Шу чеканил каждое слово сквозь зубы: 
— Я просил: никаких розовых спален. Я же говорил. 
Ему было плевать на внезапный переезд, на новую школу, даже на то, что школа была помойкой. Ему было абсолютно всё равно, какого цвета стены в спальне. 
Ему было важно то, что его слова полностью проигнорировали. 
Он — человек. У него есть свое мнение, он живой человек! И его слова — это не пустой звук, на который можно так легко наплевать. 
Грудь вздымалась от тяжелого дыхания, Вэй Шу смотрел вниз, на госпожу Цю, и в его взгляде читалась ярость. 
Голова гудела, в ушах стоял звон. 
Накопившиеся эмоции, словно порох, коснувшийся искры, взорвались, вызывая невыносимое раздражение. 
Госпожа Цю опешила. Она впервые видела, как ее сын выходит из себя.
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